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RAAD VAN STATE 

afdeling Wetgeving 

advies 71.897/1 

van 13 oktober 2022 

over 

een wetsvoorstel ‘tot wijziging 

van het koninklijk besluit 

nr. 72 van 10 november 1967 

betreffende het rust- en 

overlevingspensioen der 

zelfstandigen wat de 

pensioenrechten van 

zelfstandigen in bijberoep 

betreft’ (Parl.St. Kamer, 

2021-22, nr. 55-2766/001)’ 

CONSEIL D’ÉTAT 

section de législation 

avis 71.897/1 

du 13 octobre 2022 

sur 

une proposition de loi 

‘modifiant l’arrêté royal n° 72 

du 10 novembre 1967 relatif à 

la pension de retraite et de 

survie des travailleurs 

indépendants en ce qui 

concerne les droits de pension 

des travailleurs indépendants à 

titre complémentaire’ 

(Doc. Parl., Chambre, 2021-

2022, n° 55-2766/001) 
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2/3 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 71.897/1 

 

Op 12 juli 2022 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Voorzitster van 

de Kamer van volksvertegenwoordigers verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van 

rechtswege verlengd tot 26 augustus 2022,* een advies te verstrekken over een wetsvoorstel ‘tot 

wijziging van het koninklijk besluit nr. 72 van 10 november 1967 betreffende het rust- en 

overlevingspensioen der zelfstandigen wat de pensioenrechten van zelfstandigen in bijberoep 

betreft’ (Parl.St. Kamer, 2021-22, nr. 55-2766/001). 

Het voorstel is door de eerste kamer onderzocht op 13 oktober 2022. De kamer was 

samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Chantal BAMPS en Inge VOS, staatsraden, 

Michel TISON en Johan PUT, assessoren, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Lennart NIJS, adjunct-auditeur. 

Het advies is gegeven op 13 oktober 2022. 

* 

Le 12 juillet 2022, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la 

Présidente de la Chambre des représentants à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, 

prorogé de plein droit jusqu’au 26 août 2022 **, sur une proposition de loi ‘modifiant l’arrêté 

royal n° 72 du 10 novembre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des travailleurs 

indépendants en ce qui concerne les droits de pension des travailleurs indépendants à titre 

complémentaire’ (Doc. Parl., Chambre, 2021-2022, n° 55-2766/001). 

La proposition a été examinée par la première chambre le 13 octobre 2022. La 

chambre était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Chantal BAMPS et 

Inge VOS, conseillers d’État, Michel TISON et Johan PUT, assesseurs, et Wim GEURTS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Lennart NIJS, auditeur adjoint. 

L’avis a été donné le 13 octobre 2022. 

* 

  

 
* Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 

15 augustus. 

** Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet 

au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 août. 
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 Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich beperkt tot het onderzoek van 

de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan 

de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

 Dat onderzoek geeft geen aanleiding tot opmerkingen. 

* 

 En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation s’est limitée à l’examen de la compétence 

de l’auteur de l’acte, du fondement juridique 2 et de l’accomplissement des formalités prescrites. 

 Cet examen ne donne lieu à aucune observation. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 

 
1 Aangezien het om een wetsvoorstel gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere 

rechtsnormen verstaan. 

2 S’agissant d’ une proposition de loi, on entend par « fondement juridique » la conformité aux normes supérieures. 


